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1-1

31 JUITHTEAT: 119-2 1l

Now the list of sounds. | | 1-1 | |
1-2

1Y AT : FHIFTENT 19- ||

Now the nine at the beginning are simple vowels. | | 1-2 | |

1-3

N Y ¢

88 @Il geaare 123 Il

Two and two, short and long, are similar. | | 1-3 | |
1-4

T TEAgEH119-% |

Not so, when a protracted vowel precedes. | | 1-4 | |
1-5

SISRMed: T 19-4 ||

The sixteen at the beginning are vowels. | | 1-5 | |

1-6

N o

YT HFHAATH 1125 |

The rest are consonants. | | 1-6 | |
1-7

JTAT: T KA EG=M: 119-9 1|

The first twenty-five are mutes. | | 1-7 | |
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1-8
QTS S=aeT: 19-¢< |l

The next four are semivowels. | | 1-8 | |
1-9
\
T TESHT: 112-1 |
The next six are spirants. | | 1-9 | |
1-10
¢ =~ °
CHRAATHIGIATT G=9= G772 11R-Re I
Of the mutes, the successive fives are the series. | | 1-10 | |
1-11

TeTATEEg ag T 12-92 I

And are called first, second, third, fourth, and last. | | 1-11 | |

1-12
FEHTEA AT HIE e AT STEST: 19-9R |1

The spirants, visarjaniya, and the first and second mutes, are surd. | | 1-12 | |

1-13
«d @R[V 112-21 1
Butnoth. | | 1-13 | |
1-14

N
YFHARMYT HEAT 11-2% I
The rest of the consonants are sonant. | | 1-14 | |
1-15

haN o~ ~N ¢
mewi 12-31 I
a, pra, ava, upa, abhi, adhi, prati, pari, vi, ni - these are prepositions. | | 1-15 | |
1-16

< NN <
qUT: R JUTTETT 11R-2% I
A sound followed by kira is the name of that sound. | | 1-16 | |

1-17

RN SFFATE_11L-29 ||

But with an a interposed, in the case of the consonants. | | 1-17 | |
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1-18

T A G S A AT e AT TR 112-2¢ ||

Not of visarjaniya, jihvamiiltya, upadhmaniya, anusvara, and the nasikyas. 11 1-18 | |
1-19

THEG T 12-2R 1l

Of r, however, epha forms the name. | | 1-19 | |
1-20

~ ~¢
& USRI 11-Re I
The short vowel, with varna after it, is the name of the three vowels. | | 1-20 | |
1-21

-

SR N cHHAAH 11-R2
An a forms the names of consonants. | | 1-21 | |
1-22
JaUled o 11-R |

As also, of a cited word. | | 1-22 | |
1-23

N AR THRINS TG 112-]3 |

ah makes the name of an increment, or of an element suffering alteration or elision. | | 1-23

1-24

&Y a1 1-]% I
Or the simple citation. | | 1-24 | |

1-25
SN
STE=IX Hag 13-4 |l

In case of doubt, citation is made of the next. | | 1-25 | |

1-26
~ ~
S{ARENY 11-%% |
Even of more than one. | | 1-26 | |
1-27

N NN ¢
SIHT TN ITHT Q-9 1l
A first mute, followed by the word "series", is the name of the series. | | 1-27 | |
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1-28
¢ O
ST RN 11R-%¢ I
am makes the name of a product of alteration. | | 1-28 | |
1-29
¢C_o Ly
99 3fd g9 1g-R 1
By preceding is meant preceding. | | 1-29 | |

1-30

T T 19-2o i

By following is meant succeeding. | | 1-30 | |
1-31

= =
Feh e ¢4l 119-32 1l
rand [ are short. | | 1-31 | |

1-32
SR 11-3R 1
Alsoa. |1 1-32 | |
1-33

-
dd & QHERISEIT: 19-33 I
Also any vowel having the same quantity with the latter. | | 1-33 | |

1-34

ST 12-3% |l

Also anusvara. 1| 1-34 | |

1-35

o <

feEdmaTare: -3 |

An element of twice that quantity is long. | | 1-35 | |
1-36

o

= T 1R-3] I

An element of three times that quantity is protracted. | | 1-36 | |

1-37

c *
&CATdh(A IFAH 119-39 1l
A consonant has half the quantity of a short vowel. | | 1-37 | |

Taittirlya-Pratisakhya, edited and translated by William Dwight Whitney, page 4 — www.sanskritweb.net/yajurveda



1-38
‘a
I=HA: 119-3¢ |l
A syllable uttered in a high tone is acute. | | 1-38 | |
1-39

AREE: 1g-32 1

In a low tone, grave. | | 1-39 | |

1-40
~\
HHEI: EqNd: 1-%e |l
Their combination is circumflex. | | 1-40 | |
1-41

o N haY <.
AN HEANHGTAIGdY AT X & 11R-%R I
Of this circumflex, in case it immediately follows an acute, the first part, to the extent of half a
short vowel, is uttered in a yet higher tone. | | 1-41 | |

1-42

SIEH: 2T: 19-%R |l

The remainder has the same tone with acute. | | 1-42 | |

1-43
N A
HeTHAAD STH 11-%R 1l
Along with the consonant, too. | | 1-43 | |
1-44

a1 e 12-9% |

Or the part following is uttered in a lower tone. | | 1-44 | |

1-45
-
ST AT 12-%4 ||
Or in the same tone with grave. | | 1-45 | |
1-46

AN : 2 STIEH ST 13-95 ||

Its beginning is the same with acute; its remainder is the same with grave: so say the
teachers. || 1-46 | |

1-47
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y N
' HUT b 113-%9 I
It is all a slide, say some. | | 1-47 | |

1-48

(oY . ha¥
AV AHAEA 11-%¥< |l

A separable word is treated like separate words, except in an enumeration. | | 1-48 | |
1-49

T JEUEHaE : 119-%% |

Of such a word, the former member is called avagraha. | | 1-49 | |

1-50
~ NN
JaUaUlY Y I 11R-4e Il
In citations of a word, that word is to be understood. | | 1-50 | |
1-51

[N aN
ST TdshdH N1-%R I
But that word, even when phonetically altered. | | 1-51 | |

1-52

o
ST 11R-4R
And even when preceded by a. | | 1-52 | |

1-53

o
HeshWTg o 11-43 1l
And when preceded by an. | | 1-53 | |

1-54

AU : TEHGH: 13-4 |

A single sound composing a word is called aprkta. | | 1-54 | |

1-55
ST 1-4%1 I
And is treated both as initial and as final. | | 1-55 | |
1-56
< ~ S
qUIEY TdhNAIT 119-4& I
Alteration and omission are of a single sound. | | 1-56 | |
1-57
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NN
TIARIT 319 11-1%9 I

Omission is complete loss. | | 1-57 | |

1-58

~ N
HedIGAT SecdTT 11-1< I
Continued implication is of that which was last. | | 1-58 | |

1-59

IYERIE] 33\ 12-4R Il

An upabandha, however, is for that particular passage, and of constant effect. | | 1-59 | |
1-60

® (NI aN ® o
AMEE T A Fe®lcy 11%-%e I
Also a cause belonging to another word, in the case of a pragraha or of a word containing
anusvara. | | 1-60 | |

1-61
JIh geeeh BI9asRIfdl FdEsngia 19-82 ||

A repeated passage, of three or more words, is as already established. | | 1-61 | |

2-1
ha o
ST AsqlcdTd: IR-R I
Now for the origin of sound. | | 2-1 | |
2-2

NN e N
TTGENNEHNUTCRUS AT HT 1R-R |
By the setting in motion of air by the body, at the junction of throat and breast. | | 2-2 | |
2-3

o o [aNERaN 3 [aNhaN o
T TR HawegU: HUs: R T A1 Zid 1R-3 1|

The parts which give it audible quality are breast, throat, head, mouth, and nostrils. | | 2-3
I

2-4
o NN [N
Hdd 4TS dlq: Tshdd IR-% |l
When the throat is closed, tone is produced. | | 2-4 | |
2-5

o
[EEGRCIISERIEGE
When it is opened, breath is produced. | | 2-5 | |
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2-6

-
HY &l 1IR-% I
When in an intermediate condition, the h-sound is produced. | | 2-6 | |
2-7

<

dl qUTHhdd: 1IR-9 |l
Those are the materials of alphabetic sounds. | | 2-7 | |
2-8

Al STIEFY TG 1R-¢ ||

In vowels and sonant consonants, the emission is sound. | | 2-8 | |

2-9
= e
EHN gy 1IR-2 1
In h and in sonant aspirate mutes, it is i-sound. | | 2-9 | |
2-10
NN
ITENNY S 1R ||
In surd consonants, it is breath. | | 2-10 | |
2-11
NN N
HATIHAT S<Y 1IR-2 1
And more of it in the other surd letters than in the simple surd mutes. | | 2-11 | |

2-12

¢ ~ ~
AU A XedHBaq AldAEdH 11IR-R |l
In forming the a-vowels, the lips and jaws must not be too nearly approximated, nor too
widely separated. | | 2-12 | |

2-13
NN
ST A HR-R |
Also in uttering o. | | 2-13 | |
2-14
A ) 2
ST JIE X Edd 11R-R% I
But the lips are more nearly approximated. | | 2-14 | |
2-15

SYCTRTEHRN 11R-94 Il
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In uttering e, they are slightly protracted. | | 2-15 | |
2-16
-
ITHKEAA & 1IR-5 |
The jaws more nearly approached. | | 2-16 | |
2-17
o N [N aN
TSEHAT AT AAUSARcEWRAAT 11IR-29 I

And one touches the borders of the upper back jaws with the edges of the middle of the
tongue. | | 2-17 | |

2-18
ITLEAR | TG FNHNHRY TEATFH & 11R-2¢ |

The jaws, also, are more closely approximated, and the tip of the tongue is brought into close
proximity to the upper back gums, inr, 7and [. | | 2-18 | |

2-19

TR TGO 1R-28 |

As also, according to some, in anusvara and svarabhakti. | | 2-19 | |
2-20

N N [aN
SAIGA HIYEAT TST&l 1IR-Re

In the absence of special direction, the tongue is thrust down forward. | | 2-20 | |

2-21
e
S{RNEGET IR-? I
The lips are as in the utterance of a. | | 2-21 | |
2-22

N o (oS
AT TSTHEHIUT [1IR-RR I
In the i-vowels, the middle of the tongue is to be approximated to the palate. | | 2-22 | |
2-23

THR 9 I1R-]3 |l
Alsoine. | | 2-23 | |

2-24
NN . ~¢
SBMEEXEN 3dU[ 1IR-W |l
In the u-vowels, there is approximation of the lips. | | 2-24 | |
2-25
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ThTeaEg Ta TohaTd IR-3X |

But, in all cases, with an interval of one from the preceding. | | 2-25 | |

2-26
=\ hany N "~

S{RNTIHRNIRNANG: 1R-R% I

The beginning of ai and au is halfana. | | 2-26 | |
2-27

. ~
HIARLUTATHRHTH 1IR-R9 I
Which, in the opinion of some, is uttered with the organs more closed. | | 2-27 | |
2-28

~ c ¢ ~

RN S JaET 2AF: 1IR-R< ||
Of the former, the rest is one and a half timesi. | | 2-28 | |
2-29

SenCqTNe HR-R
But, of the latter, u. | | 2-29 | |

2-30
=\ ~
STFEANITHT AGATRI: 11IR-3o ||
anusvara and the last mutes are nasal. | | 2-30 | |
2-31
. b
AU YATHHKENEATAH 1R-32 |l

In the case of the vowels, that is their place of production, to which approximation is made.
|12-31 11

2-32

TG K& ACHOTH_NIR-RR |l

That is producing organ, which makes the approsximation. | | 2-32 | |
2-33

ANl g T TURI T 1IR-33 |

But in the case of the other letters, that is place of production, where contact is made. | | 2-33
I

2-34
I THRIT AT 11R-3% I

That is producing organ, whereby one makes the contact. | | 2-34 | |
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2-35

N o haN ha\y C_
e qHO TSEHAA i TREMT IR-31 I
In the k-series, one makes contact with the root of the tongue at the root of the jaws. | | 2-35
I

2-36

N\ o =~

g
dl] TslgHedd 997 11IR-3% I
In the c-series, with the middle of the tongue, upon the palate. | | 2-36 | |
2-37
[N oS o g
TSTEHUT HTIAGR HETA 297 11R-39 |l
In the t-series, with the tip to the tongue, rolled back, in the head. | | 2-37 | |
2-38
[N = ~
TSIl T qedH Y 11IR-3¢ |l
In the t-series, with the tip of the tongue, at the roots of the teeth. | | 2-38 | |
2-39
N . 'y
STBRHAT T HIR-3R 1
In the p-series, with the two lips. | | 2-39 | |
2-40

N o 3 N
AT SR dRFIT IR [1IR-%o I
In y, with the two edges of the middle of the tongue, upon the palate. | | 2-40 | |

2-41
NN o ~ ~

{h SEHHedd HcgrdHAF: 11IR-%R I
In r, with the middle of the tip of the tongue, back of the roots of the teeth. | | 2-41 | |

2-42

~ ~
graRy T FER 1IR-9R Il
Also in I, at the roots of the teeth. | | 2-42 | |

2-43

= A N
STBIedF T qeddhIT 1IR-%3 |l
In v, with the edges of the lips, along with the teeth. | | 2-43 | |

2-44

EIRICTAYSATIT STFIEAT 11R-%% I
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The spirants, in their order, are produced in the places of the mutes. | | 2-44 | |
2-45

3 o
TR d TdddH 11IR-%X I
But the middle of the producing organ is unclosed. | | 2-45 | |

2-46

ha [aN (A a¥haNY
FUSELT! ERT AT 1R~ |
The throat is place of production of h and visarjaniya. | | 2-46 | |
2-47

ITICAUCTEA EHN THAM_1IR-YY |

In the opinion of some authorities, / has the same position as the beginning of the following
vowel. | [ 2-47 | |

2-48
Ly N o <

YAl aEedHl A 1IR-%¢ |l
visarjaniya has the same position as the end of the preceding vowel. | | 2-48 | |
2-49

o o
AMHHT ATHRIETAT: 11R-%R 1
The nose-sounds have the nose as their place of production. | | 2-49 | |

2-50

EATHFT a7 IR-%e ||

Or they are produced by the mouth and nose. | | 2-50 | |
2-51

Fta=g 11R-4¢ |

And, in them, the organ of production is as in the series of mutes. | | 2-51 | |
2-52

ARG AT TTaUTETGATEEFTH 1R-4R |

Nasal quality is given by the unclosing of the nose. | | 2-52 | |
3-1

AN N haY .
ST TIHNT & =49 13RI

Now then - at the beginning or end of a word, a vowel, in case of separation, if followed by a
consonant, becomes short as hereinafter set forth. | | 3-1 | |

3-2
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N c ~

qaRNHAPAd g TEGAT IS 13- I

deva, stka, sumna, sva, rta, vayund, hrdaya, agha, uktha, and suddha, as first members of a
compound, shorten their final when separated. | | 3-2 | |

3-3

geal dgrd«=ql: 13- 1

Also indra, when followed by vat, van, and van. || 3-3 | |

3-4
\
AT 4 13-% 1
Also citra, when followed by v. | | 3-4 | |
3-5
el [aN [N haN ¢ W aN ¢ [aN haN <
R e ST T e ST Tl e T T e T e PR TS FSUT T ek S TH TSl
¢ =~
TIEHTHTEEAT UR-% 0

Also prastha, indriya, dravina, visvadevya, dirgha, virya, visva, vata, tva, bhangura, karnaka,
vrsniya, sugopd, rksama, agha, satra, varsa, puspa, megha, pra, sva. | | 3-5 | |

3-6

SIHTATT 113-5 ||

Also ista, after loke and eva. | | 3-6 | |

3-7
TR A SFETE R ToaiE: 139 |

= =

Also sakti, rathi, tvisi, vasi, ratri, osadhi, ahuti, vyahrti, svahakrti, hraduni, saci, citi, Sroni, prsti,
piiti, abhi, carsani, pari, adhi, pari, satrii, visii, vasii, anii, hanii, sii, vibhii - all these, as first
members of a compound. | | 3-7 | |

3-8
W aN g;"I [aN ¢ ¢ =N
AT BTcd AU STIEaTST 113-¢ |l

Also ava, sacasva, nuda, mrda, vardha, siksa, raksa, adya, bhava, bhaja, yatra, cara, piba, na, dhama,
dharaya, dharsa, gha, vardhaya, bodha, atra, tatra, mufica, asvasya, prnasva, hi stha, tvam tara,
janisva, yuksva, acha. 11 3-8 | |

3-9
o ha¥
STYMTEANT N3-%1
Also adha, in agni and yajya passages. | | 3-9 | |
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3-10
oaoN N - N~ ¢ a hn o= [
T E AT AT ATETARIITRUITERIAT 13-20 ||

Also kutra, daksinena, svend, hantana, jagama, ruhema, vidma, ydhyama, cakrma, ksama, starima,
bharema, varsayatha, trayatha, aritha, patha, atha, sificatha, janayatha, jayata, uksata, avata, yata,
Srnuta, krnuta, bibhrta. 11 3-10 | |

3-11

HUAT Ii91g 1R-2 1
Also bharata, in yajya passages. | | 3-11 | |

3-12
AN AE AT ATAI AT AT AR A AT S A AT IS AT AT e e
T GSTTASREAT 13-9R 1l

Also atta, bhavata, anadata, tarata, tapata, juhuta, vocatd, amuficata, crta, ghusya, janaya, vartaya,
sadaya, paraya, diya, hara, bhara, apa, sasada, srja, tistha, and yena. | 13-121 |

3-13

SRR TRESIETTE! 113-93 |

Also usmasi, krayi, krdhi, srudhi, and yadi. |1 3-13 | |
3-14

TS 113-9% |

Also sii, tii, nii, mithii, maksii, and . | | 3-14 | |
3-15

gcYd AW STHTTTEHAN 113-94 |

Also an, when unaccented, and preceded by vi or ut, in a word containing no spirant. | | 3-15
I

4-1

SR UUaET: 118-2 1l

Now the pragrahas. | | 4-1 | |

4-2

ad¥E: 18-

No former member of a compound is pragraha. | | 4-2 | |
4-3
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Hed: 1= 1
Only a final is pragraha. | | 4-3 | |
4-4
o =N o
I ST Ug-% Il
It is followed by iti. | | 4-4 | |
4-5
b 1191 I
Along i1 is pragraha. | | 4-5 | |
4-6
N NN
SRR SHIXTE! SHhIEAHAUL: 118-§ I

Also an o which is not the product of euphonic combination, if followed by a or a consonant.
I14-6 11

4-7

o~ ¢
HAHEGAICIIH 118-9 ||
As also, when preceded by s, m, h, d, th, and pit. | | 4-7 | |

4-8
NN N
SRR 18-< |
Now follow casesofeand i. | | 4-8 | |
4-9
-
JEH 11¥-R 1

asme is pragraha. | | 4-9 | |

4-10

N (e

cd AT YTec: 120 |

Also tve, when not the final member of a separable compound. | | 4-10 | |

4-11

N o

EC [T (% | 0 15 RS A5 B Y 1 3 e = Lo s i B 3 B S e R R B R e
NN AN oS N N Y NN I N Y N
TR - RS- TR - T - Ty - T T - Ee [ [T - ST e - T8 I -
[aX oSN o

e~ T TRTe! - R TH - 3Tk - Tl — - Tl - - [l - I - 2TTg -8 -

Jaoi- FUEALEE 18- |l
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Also devate, ubhe, bhagadhe, iirdhve, visakhe, srnge, ene, medhye, trnne, trdye, kaninike, parsuve, Sive,
cottame, evottare, Sipre, rathamtare, vatsarasya riipe, viriipe, visuriipe, sadohavirdhane, adhisavane,
ahoratre, dhrtavrate, stutasastre, rksame, akte, arpite, raivate, piirte, pratte, vidhrte, anrte, achidre,
bahule, piirvaje, krnudhvam sadane. |1 4-11 | |

4-12

STHT- - RSO - TR - St - - AT - TaTSTqUT - SFae it - e At -G el
AT - -3 -TagRE! 19-9R |

Also ami, caksusi, karsni, devata phalguni, musti, dhi, nabhi, vapasrapani, ahani, janmani, sumnini,
samant, vaisnavi, aiksavi, darvi, dyavaprthivi. | | 4-12 | |

4-13

¢
g9 118-23 |
As also, the preceding word. | | 4-13 | |

4-14
T & eI 1998 |

But not rundhe, in any case. | | 4-14 | |

4-15

EOEE g IR eT TSN TEAT 113-84 I

Also hari, sahuri, sahiiti, kalpayanti, @ prsati, and ahuti are pragraha. | | 4-15 | |
4-16

y
qa4 119-25 I
As also, the preceding word. | | 4-16 | |

4-17

TEHIIIEIEE! 19-99 |1

Also vasasi, tapasi, and rodast. | | 4-17 | |
4-18

Q¢ 1%-< |l
As also, the following word. | | 4-18 | |

4-19

TN g R 19-2% 1l

Also vyacasvati, bharisyanti, and nah prthivi. |1 4-19 | |

4-20
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haN b . o o =\

YT [ S T [BraEadid TS g, I1¥-Re |

Also in the verses beginning ye aprathetam, urvi, te asya, yam krandasi, chandasvati, te acaranti,
and antara. | | 4-20 | |

4-21

NN
AT 18- 1
But not upasthe. | | 4-21 | |

4-22

AT TR 18- R |

Also in the passage beginning with irqvati, and ending with dadhara. | | 4-22 | |
4-23

YA 11833 |l

And in the passage beginning with piirvaje and ending with ayam. | | 4-23 | |

4-24
N

TH YT 13-R9 ||

Also ime, when followed by garbham, upa, and eva rasena. | | 4-24 | |
4-25

FHTT TSRy o 1%-RY |l

As also, in the sections beginning with kriiram, apah, sajith, and brahma ja. 1| 4-25 | |
4-26

hay
qOF T 1198 |
As also piirne. || 4-26 | |

4-27
~
€c [I¥-R9 |l
Also drdhe is pragraha. | | 4-27 | |

4-28
N N
HIE TR 11-R¢ I
Also ghni and cakre, when followed by p. | | 4-28 | |

4-29

=Tl 19-R Il

Also novati. | | 4-29 | |
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4-30
-
QO « 1¥-3o |l
But not when followed by p. | | 4-30 | |

4-31

FHET 19-3¢ 11

samici is pragraha. | | 4-31 | |
4-32

-
AU d Ng-3R
But not when followed by n. | | 4-32 | |

4-33

=1 FITHR: 1933 |
ci is pragraha, when followed by yat or pra. | | 4-33 | |

4-34

IR 119-3% |l

Also an mahi. | | 4-34 | |

4-35
o

qat Zid: 1g-34 I
Also the combination of sounds pati. | | 4-35 | |
4-36
Al Ig-35 1
Also gni. || 4-36 | |
4-37

o
A T]UT: 118-39 1l

But not when followed by hi. | | 4-37 | |

4-38

FregRIFTZREEEE: 1-3¢ |

Also an 7 or e followed by vid, dvarau, krsnah, caravah, and yada. | | 4-38 | |
4-39

g S§ ML ug-RI

But not jiie and ahne, under any circumstances. | | 4-39 | |
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4-40

2 ¢ NN
STRNHRNYAEG AGEAE d A 118-%e |l
te and the, however, are pragraha in a word of more than two syllables, if preceded by a or e.
|1 4-40 ||

4-41
=N
AT N¥-92 1l
But not saryate. | | 4-41 | |

4-42

haN . o\ ¢ ¢

d ATAAATAT AR MIEEGA: 1-%R |

te is pragraha when followed by ma patam, namah, enam abhi, vayuh, garbham, upa, ahas, and tu.
|| 4-42 | |

4-43

I A W 19-%3 |

But not when unaccented, under any circumstances. | | 4-43 | |

4-44

= NN~ ~
Ud AR IIIGEFA: 118-%% I

ete is pragraha when followed by tanuvau, vai sam, eva, hi, yajiia, pad, and istak. | | 4-44 | |
4-45

-
QU gdl: Ng-%4

As also, the letter following the two last mentioned. | | 4-45 | |
4-46
UL 119-%% I
Also one followed by sthah. | | 4-46 | |
4-47
N
QAT N8-99 1l
As also, one following them both. | | 4-47 | |

4-48

HHEEARAT 19-2¢ ||

Also in the section beginning somaya sva. | | 4-48 | |
4-49

-

& l1¥-%%1
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Also dve. | | 4-49 | |

4-50

QU 18-%e I

As also, the following word. | | 4-50 | |

4-51

Tehegadl ST 1%-4Q |

Likewise the next but one. | | 4-51 | |
4-52

ha¥ ha¥ o N (Ve al . < . o [a Nl aN [N
THIAMAA! STRNICR AT R UG (ST diadIed AT iR aedn
TS AN IR T 2T 8T 11%-4R ||

Before, and within six words of, gamayatah, bhavatah (except when it follows i), tanii yat,
akarot, kuryat (in isti passages), abriitam, pra varta, astam, stabhnitam, vacayati, bibhrtas ta, agnim
gayatram, tabhyam eva, ubhabhyam, and avantaram. | | 4-52 | |

4-53

c an NN N
A JHITEE YA R 13-4 I

But not grami, varcasi, mithuni, mase, loke, dhatte. | | 4-53 | |
4-54

=~ ~ ~ N
IHd HHIAYg [dcdHd |9 o 11%¥-4% |l

Nor ate, in a single word, nor ave, under any circumstances. | | 4-54 | |

5-1
o haN haY
Y AXTEAMEAHRHUHE 1141-2 1l

The following rules apply in combined text (samhiti), within the compass of a single breath.
I15-111

5-2

FATGRIGIT: T TRI: 14-R |

Separation from the text as combined - that is the fundamental text. | | 5-2 | |
5-3

GERCCECRD QI

And here, that which comes first is first taken. | | 5-3 | |
5-4

~ ¢
YRGS : FIHCET: 4= |
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After trapu and mithu is inserted a s beforec. | | 5-4 | |

5-5
¢
YA Fgq: 144 |l
As also after su, before candra. | 1 5-5 | |
5-6

HYd: FEN: FEAC 14§ |

After sam is inserted s before kuru. | | 5-6 | |

5-7

HFA | TeTACH: [14-9 |

And before akurva, after the augment. | | 5-7 | |
5-8

gt SRR =R 14-¢ I

After nica is inserted d before ucca. 11 5-8 | |
5-9

o N
ST STHRN: 14-2 |
After asam, r becomes ar. | | 5-9 | |
5-10

< [N a NN

IR RN HARIT Th T TR TRIGL 1420 |

Of asth, dhith, and suvah, when first members of a compound, the visarjaniya becomes r, and a
following s becomes s. | | 5-10 | |

5-11
-
3 AY: 1v-R 1
Now for cases of omission. | | 5-11 | |
5-12

=
SOl HRR: 14-R 1
A m is dropped, when preceded by im. | | 5-12 | |

5-13
< N ¢
dd9d SR 111-QR |l
A v is dropped when preceded by tu or nu, in case these are accented. | | 5-13 | |
5-14
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¢ haN
Ioqd: TRRT FFAT: 11492 |
A s is dropped after ut, when a consonant follows. | | 5-14 | |
5-15

TEEET 3 T 114-94 1|
Also esah, sah, and syah. | | 5-15 | |

5-16

GISERIE R Gl
But not asah. | | 5-16 | |

5-17

STECHEHIEATT G | 114-99 ||

And sah, when followed by id u, id agne, imam nah, end, osadhih. | | 5-17 | |
5-18

IATE TAFA_NY-¢ |

Also ity ekam, when ekam is the former member of a compound. | | 5-18 | |

5-19

~ ~ ¢

TdBecdhdT HYA: 112 1l

Also tisthanty ekaya, along with the preceding letter. | | 5-19 | |
5-20

TR IHRR I 1%-Ro ||

A n, when followed by ¢, becomes s. | | 5-20 | |

5-21

< [
AT AT U AT TRUTIETRH_ |14~ I

But not the n of ayan, airayan, ardhnuvan, anadvan, ghrnivan, varunan, and evasmin. | | 5-21 | |
5-22
ABICEIRNX AEASYE: 14— 1l

A t, when followed by $, c, or ch, becomes c. | | 5-22 | |
5-23

-
ST STRIH IR
When followed by j, it becomes j. | | 5-23 | |

5-24
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TR Ty SRR %R I

A n, before the same letters, becomes i | | 5-24 | |
5-25

Q
AU SRNH 111K I
Both t and 11, when followed by [, become . | | 5-25 | |

5-26

RN STATRH_114-3E Il

The n becomes nasalized I. | | 5-26 | |

5-27

ThR THRIIEaE TETHGATEER |14-9 |

A m, when followed by a mute, becomes the nasal of like position with it. | [ 5-27 | |
5-28

TR FIUHGATERT 14-3¢ |

Followed by a semivowel, it becomes a nasal of like quality with it. | | 5-28 | |
5-29

T IEIC 142 1

But not when followed by r. | | 5-29 | |

5-30

TR R 14-3e |

Nor, according to some teachers, when followed by y or . | | 5-30 | |
5-31

IAHSIETCYE! ST FeAEA: 114-32 |

atreya holds that, when a nasal mute becomes /, the previous vowel is nasalized. | | 5-31 | |
5-32

[y
Y FRER: TRERAC 14-R I
After nis inserted a k before sand s. | | 5-32 | |

5-33

Ly
EARNYIH dRI: 14-R
Aftertornisinsertedat. | | 5-33 | |

5-34
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TIRIYE : AHNTSEN4-3% |

A s preceded by a mute becomes ch. | | 5-34 | |
5-35

T HHNGE: 14-34 |

But not when preceded by m. | | 5-35 | |
5-36

Ly haN
JRRYaH qTeHE: 143 ||
Nor, according to Valmiki, when preceded by p. | | 5-36 | |
5-37

A ~¢__¢

SAHAAL: GTEh{HIGd GI3 STRNH %=1 |

Nor, according to Pauskarasadi, when followed by a consonant; and a preceding 1, in that
case, does not become 7i. | | 5-37 | |

5-38

YA ERRAGY TE TEA T TR UEwoR T AIShCETe M, 14-3¢ |

According to Plaksi, Kaundinya, Gautama, and Pauskarasadi, a & preceded by a first mute
becomes a fourth mute corresponding with the latter. | | 5-38 | |

5-39
o ha
SR TR I%-3R I
According to some authorities, it remains unchanged. | | 5-39 | |

5-40

=y = D
TGAT St AR 11%-3o ||

According to Saityayana and others, a fourth mute is interposed. | | 5-40 | |

5-41

SR T HAKEHRAT T W%-92 1l
As also, according to the Mimarsakas. | | 5-41 | |
6-1

. [ (M a¥haNt

Y TR TR 18- |
Now for conversions of s and visarjaniya intos. | | 6-1 | |
6-2

FA TR T RS R R OaoEgE : 18R I
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A s is converted into s when preceded by svandso divi, apo hi, ayam u, kam u, i, mo, pro, tri,
mahi, dyavi, padi, or a former member of a compound. | | 6-2 | |

6-3
o

STHQHIHE XA 11§-3 ||
Also asadama and asifican. || 6-3 | |
6-4

oS¢ N N
ST SaTd Ug 11&-% |l
Also in an unaccented pada, when a preposition or nis precedes. | | 6-4 | |
6-5

N oS aXyaX [N [aN o~ o~ [N o~
TG TS TATEgH g (AT e Ag AT GO AR eashNay e 15— Il

Also the visarjaniya, when followed by t, of agnih preceded by rasah or sapte, and of nih, viduh,
midhuh, payubhih, veh, sumatih, makih, tyuh, ayuh, abhih, sadhih, and nakih, under all
circumstances. | | 6-5 | |

6-6

ST A 1% I

Now for exceptions. | | 6-6 | |
6-7

FAUIAFTRH I IgY G BFSIEETITYa : 118-9 I

Excepted is a s preceded by an a-vowel, a consonant, sakuni, patni, rtu, mrtyu, malimlu, or
brhaspati. |1 6-7 | |

6-8
SRR N15-< |l

Also in a word containing rorr. | | 6-8 | |
6-9
HIUg: 1§-R I

Also in the former member of a compound. | | 6-9 | |
6-10
HIEITAH 11§20 I

Also in sava and sthanam. | | 6-10 | |
6-11

= g 15-92 1

But not when dhi precedes. | | 6-11 | |
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6-12
H AT AT T AT EaaT S T S EORT R e e s - - T 15—
RN

Also in samtanebhyah, saptabhih, sammitam, stanam, sitam, spasah, sak, sani, sanih, sanih, sabheyah,
sattva, and sasyayai. | | 6-12 | |

6-13

A EET e R SR e R e ges AT g A g gaed! 1G-23 |

But not in svara, spardhah, starima, sahasra, sarathih, sphuranti, stubh, and in sto when preceded
by jyotih, ayuh, or catuh. | | 6-13 | |

6-14

¢ [N YN

SRS 1 A AR IS o B e B s BT G EL L G R L LA R b

SN AN =~ . . N oS N oo N
'Hl%@l‘(‘l"l|"|<i°||"("(“|°|"|“|?!\\’(‘d°|’z|(l‘|"\3 HhI Hlehdl Tdcd HThdl Tdcd 11§29 I

In tarhan, tasmin, lokan, vidvan, tan, trin, yusman, ardhvan, ambakan, rtiin, asman, krnvan, pitin,
anan, kapalan, tisthan when accented on the first syllable, nemir devan, and savane pasiin, an
original n, followed by a t, becomes s, when the ¢ is a constant one. | | 6-14 | |

7-1
\
ST AN TTRNH 11'9-2 1|
Now for conversion of ninton. | | 7-1 | |
7-2

o\ [N Q o\ (&N ¢
YR  HHGEI R HISAAHATD : 19-R I
n becomes 1 when preceded by su, sii, krdhi suvah, sam indra, asthiiri, uru, vah, sat, tri, grama, or
nih. 11 7-2 11

7-3

EAIGIA  119-3 |l

Also in hanyat and upyamanam. |1 7-3 | |

7-4

TTREgE : 119- 1l

Also after pari, pari, pari,and pra. | | 7-4 | |

7-5
¢ NN [N
AUl STH 11o-% 1l
And that, even when an a-vowel intervenes. | | 7-5 | |
7-6
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TRASTHA g9 119-§ ||

Also in vahanah, uhyamanah, yanam, ayan, yavena, and van. | | 7-6 | |
7-7

g 119-9 ||

As also, when preceded by pra. | | 7-7 | |
7-8

FRISTIYI THHA 119-¢ |

Also enam and kena, when preceded respectively by indrah and ayajuh. 11 7-8 | |

7-9

ha\y
JGAT J1: 1191 1|
also manah, when preceded by nrorsri. 11 7-9 | |
7-10

SN A NN

STREAHIA A TR ATAAHA 1190 |
Also anganam, one, gani, ganam, gyani, and yamena. | | 7-10 | |
7-11

Al gawaRa 19-92 I

Also havani, ahne, han, when preceded by r or sah. | | 7-11 | |

7-12

&A1 FEAE 19-R I

Also mayani and ani, when preceded by ru. | | 7-12 | |
7-13

ATETIYEEdH 11993 I

After vaghi and s, t is changed to t. | | 7-13 | |
7-14

27 SH_ 19— |l
Alsothtoth. || 7-14 | |

7-15

T TR 119-94% |1
But not when t follows. | | 7-15 | |

7-16
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AR eI S TR e zlea ] 11995 ||

Nor in nahyati, niinam, nrtyanti, anyah, anyabhih, anyani; nor when final. | | 7-16 | |

8-1

ST WRH: 1= 1

Now for changes of first mutes. | | 8-1 | |
8-2

I I T N I

A first mute, followed by a last mute, becomes a last mute of its own series. | | 8-2 | |

8-3
. ha¥
JATK T 1<-3 |
Followed by a vowel or a sonant consonant, it becomes a third mute. | | 8-3 | |
8-4

hhE HRNILE 11<-% I

Also in kakut, when m follows. | | 8-4 | |
8-5

Y AESE: lle-4 1

Now for changes of visarjaniya. | | 8-5 | |
8-6

IFHAY lle-E |

visarjaniya becomes r before the classes of sounds last mentioned. | | 8-6 | |

8-7
-
T THIC: l1e-9 ||
But not beforer. | | 87 | |
8-8
C ¢ ~¢ ¢ [N [aN ha ¢
AT TE TN Rl d -G :geREE ATdaed - Hd - HHd g aeagaediael

[aN C =N =

ATIAATTIBEARECTE: lI<-< ||

visarjaniya becomes r in hvah, abhah, vah, hah, abibhah, ajigah, akah, anantah, vivah, suvah, punah,
aharahah, pratah, vastah, samitah, savitah, sanutah, stanutah, stotah, hotah, pitah, matah, yastah,
estah, nestah, and tvastah. | | 8-8 | |

8-9
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N N
FUEEE 92 11¢-2 I

Also in kah and avah, in an unaccented word. | | 8-9 | |
8-10

TR l1¢-0 |

Also in antah, except when accented on the first syllable. | | 8-10 | |

8-11

G <=2 1l

Also a visarjianiya followed by avrt. | | 8-11 | |
8-12

o =N o
AU STH =R

And likewise when iti follows. | | 812 | |

8-13

(e
SHENE Gl 1< 1l
Also in ahah, ahah, and suvah, except at the end of a separable word. | | 8-13 | |
8-14
o~ ¢
o THRYL: 11€-3% 1
Not, however, when followed by bhih or bhyam. | | 8-14 | |

8-15

<E2] QIR I1<-24 |

Also not in arithah, as all agree. | | 8-15 | |
8-16

[ S NI ~
IIUTYEE] THI I 11¢-%5 |l

But, when not preceded by an a-vowel, visarjaniya followed by r is omitted. | | 8-16 | |
8-17

e = @ 1<-g |

And the preceding vowel is made long. | | 8-17 | |
8-18

W8 =< |
As also, in estah. | | 8-18 | |

8-19
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TRTRLNC-2R 1

Not so, according to some authorities. | | 8-19 | |
8-20

N A N
SITHTIET TR |1<-Re I

According to Uttamottariya, two becomes r. | | 8-20 | |

8-21

. haN
HIh TR NH 1<-2 I
According to Samkrtya, the visarjaniya becomes u. | | 8-21 | |
8-22
Ly

QEIET YA 1e-R |l
And, according to Ukhya, along with the preceding letter. | | 8-22 | |
8-23

Ly
FEHARNIL: FHARIS: HHIUE: [1<-R3 |

At the end of the former member of a compound, before k, kh, or p, visarjaniya becomes s - or
s, if preceded by a. | | 8-23 | |

8-24

(aNa\\aN =N [a N oSN aN =N

MRS FaAI S THIARES ¥ &a s i saal s TH-Eaa e 11€-] |l

Also in avih, nih, idah, sasvatah, apasah, deva risah, amhasah, ati divah, visvatah, asmanah, and
tamasah. | | 8-24 | |

8-25
oo bt
DATHedIAYL: 1<K
Also before krdhi, pinva, and pathe. | | 8-25 | |
8-26

-
o HhYh[YL 11€-R& ||
But not when s, kr, or gh follows. | | 8-26 | |

8-27

=\ \ N [N
Tl A9 A s daaT: 1€ ||

Also before patni ve, pati, pate, pataye, patih, and patim. | | 8-27 | |
8-28

o o
G HeHEING L |1e-Re |l
Also in divah and sahasah, before pari and put. | | 8-28 | |
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8-29
\

TEIEAEC: 116-RR |
Also in rayah, before po. | | 8-29 | |
8-30
-
AHER{IL: 11<-30 ||
Also in namah, before karo. | | 8-30 | |
8-31
IGERRIHL: 11€-32 1l
Also in vasuh, before k. | | 8-31 | |
8-32
X aN haN [N aNl aN
AT IS ST (T G4 N<-3R I
Not in adhvaram visvatah, antah, jatah, vivisuh paruh, and punah. 11 8-32 1 |
8-33
o\

T 11€-33 1l
Nor before a word containing dh ors. | | 8-33 | |
8-34

[N
QRAT™HYE: 1€-3% 1
Not before pari va or pra. | | 8-34 | |
8-35

[N [N aN
o U7 Td: I<-31 I
Not so with nih. | | 8-35 | |
9-1

N NN ~

SEHUY SHHUL GHAd hUSHMIATT 11%-2 I

Visarjaniya, when followed by a spirant which has a surd letter after it, is dropped, according
to Kandamayana. | | 9-1 | |

9-2
TN HEJEAHEHTIH R 1l

Followed by a surd letter, it becomes the spirant of like position with that letter. | | 9-2 | |
9-3
T &I 13- I
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But not when followed by ks. | | 9-3 | |

9-4
° a ~
FI TR HIRT: 18-% |1

Nor, according to Agnivesya and Valmiki, when followed by a guttural or a labial mute. | |
9-4 | |

9-5

AT TR0 13-4 ||

According to some authorities, not when followed by a spirant, and only then. | | 9-5 | |
9-6
o\ ha¥

o CATEICATETIUAT: 11— 1l
Not according to Plaksi and Plaksayana. | | 9-6 | |
9-7

= ~¢
JRNH: G SHIET: 1= |l
ah, the whole of it, when followed by a, becomes 0. | | 9-7 | |
9-8

~
YEIYLEA 1-< |

Also when followed by a sonant consonant. | | 9-8 | |
9-9

IAUTYEEG G 1R-R |

But visarjaniya, when preceded by an a-vowel, is omitted. | | 9-9 | |
9-10

T T THNH 11320 ||

When followed by a vowel, it becomes y. | | 9-10 | |

9-11

TEHERT STH 11392 I

e, before a vowel, becomes ay. | | 9-11 | |
9-12

NN

HN STLNR-R NI

0 becomes av. | | 9-12 | |

9-13
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RN 11893 I

But not, in either case, when followed by a. | | 9-13 | |
9-14

TR ST 11%-9% |

ai becomes ay. | | 9-14 | |
9-15

Q

SN ST 11%-24 |

au becomes dv. | | 9-15 | |
9-16
> > =
FhN SYth: UhcqT I S+ 11%-2& |l

An u, uncombined with a consonant, remains unchanged, and v is inserted between it and
the following vowel. | | 9-16 | |

9-17
o\
o dAEHIHIXTEd: 1-29 I
But not in sarthita-text, after tat and tasmat. | | 9-17 | |
9-18

haly N o <
&Yl S h TgdUTH 11%-%< |l
A 71, when preceded by a short vowel, is doubled. | | 9-18 | |

9-19

hIA 11R-2% 1
Asdoesalsoan. |1 9-19 | |

9-20
[aNE aNERaN ha¥ o ha¥ N Ly
Skl TRHTR NG JhNH 1SR |
In graha, ukhya, yajya, prsthya, and hiranyavarniya passages, a n preceded by 7 or 7 becomes ,
preceded by 2 becomes y, except before iti. | | 9-20 | |

9-21

o~ N Y aSlaN ~

A A A g I HHYE G ST T T e SH T TS e ehcaTie]
SR A e a2 T TR T S HET 2T 113-2 |

Also in the words martyan, ud ayan, amrtan, duryan not preceded by soma, so asman, aviman,
goman, madhuman, havisman, hiitaman before any vowel belonging to the text, cikitvan, idavan,
kakstvan, banavan, hi payasvan, vasan, vidatran, amitran, aran, posan, and mahan. 11 9-21 | |
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9-22
NN o ha haNiaN o ¢ ¢ [N a NN o
FEH S FEGAHEH el FHE [N ST ca HaAdIgE g G [ S e eI e e
NR-RR Il

Also a n followed by indro me, akah, iidhvam, iha, apy etu, aganma, idenyan, ayajisthah, a ca, rtu,
akurvata, aduhat, aditih, agre, adharant sapatnan, and alam. || 9-22 | |

9-23

7 TSI g e AT eI 13-3 |

The n of rasmin, Srapayan, yaman, patangan, samanan, arcan, yajiyan remains unchanged. | | 9-
23 ||

9-24

ITATATTATRE 113-3% ||

Nor a n followed by ut or atha. | 1 9-24 | |
10-1

SFHN 11802 I

Now for the coalescence of two vowels into one. | | 10-1 | |
10-2
¢ . N\ C =N
S FHERR QU 1190- ||
In the case of a simple vowel, followed by a similar vowel, the productis long. | | 10-2 | |
10-3

UGS 1120-3 |

Now for cases in which an a-vowel stands first. | | 10-3 | |
10-4

¢
AU TRH 11%0-% 1|

When an i-vowel follows, the productise. | | 10-4 | |
10-5

IFUIGR SR04 I

When an u-vowel follows, the productiso. | | 10-5 | |
10-6

THNHRAY THRA_ 11905 ||

When e or ai follows, the productis ai. | | 10-6 | |
10-7
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HHRIHNIAL AR N1go-9 |

When o or au follows, the productis au. | | 10-7 | |
10-8

INFHFRR 1120 |

When r follows, the productisar. | | 10-8 | |
10-9

I ST 1190-R |

If a preposition precedes, the productisar. | | 10-9 | |

10-10
[N
SqlTHgMdld [1R0-%0 ||
When an acute enters into the combination, the result is acute. | | 10-10 | |
10-11

FFATEE STATGHH_N1ge-Q |l

When a nasal, the result is nasal. | | 10-11 | |
10-12

FARATIE T AT TIRAH I120-%R ||

When circumflex and grave are combined, the result is circumflex. | | 10-12 | |

10-13

A TR TS AT ST 119093 I

Exceptions are dha, ma, and pa, when followed by asi; also budhniya, jya, a piisa, and aminanta -
before a vowel belonging to the text. | | 10-13 | |

10-14

NN N NN = ~
W AAHATHAST HU G 11%0-3% I

When followed by estah, etana, eman, odman, ostha, or evalh, an a-vowel is elided. | | 10-14 | |
10-15

2 =
SAUTR I b 11%0-24 I

An i-vowel and u become respectively y and v. | | 10-15 | |
10-16

I U ST TR 11905 |

And, when they are acute, a following grave becomes circumflex. | | 10-16 | |
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10-17
A T 1190-99 ||

Also when i is the product of the combination. | | 10-17 | |

10-18

T 23 AT Ngo-3¢ ||

Exceptions are syet? and mithuni. | | 10-18 | |

10-19
N Ny 2
QU cdqUITET b 11%0-R 1l
But y and v are elided, when preceded by an a-vowel. | | 10-19 | |
10-20
~
AETET [1Re-Re |I
Not so, according to Ukhya. | | 10-20 | |

10-21

TRNEG TATRIE 1190-32 Il
Not v, according to Samkrtya. | | 10-21 | |

10-22

2 LN
SHERNEHERI T AR EE 1120-3R ||
According to Macakiya, both are omitted when followed by u oro. | | 10-22 | |
10-23
N N N
QAT JTHIAEIAHT: 11Re-R3 I
According to Vatsapra, they are imperceptibly uttered. | | 10-23 | |
10-24

Q

1 CEATTR 11203 |l
Exceptions are protracted and pragraha vowels. | | 10-24 | |
10-25
QU 98 11Re-R1

Also the remaining vowel. | | 10-25 | |
11-1

-
ZId THR THRIHRTE: 1822 1

But a is elided when preceded by eoro. | | 11-1 | |
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11-2

-
(AT 112-R 1l
Now follow cases of non-elision. | | 11-2 | |

11-3

N haN [N a N a NN N ¢ _¢ NN o (XN ~
C

B IG U NR G ISR B LED IR R Gl T2 R TR B L 12112k R L D e B | WS ta | G B A B e
WU ORI 1199-3 ||

The a is not elided in the following sections: those beginning with dhata ratih and upa; those
styled vajapeya; those beginning with justa and syenaya; those styled ukhya; those beginning
with dhruvaksitih, iyam eva sa ya, and agnir miirdha; the first and the next to the last of the rudra
chapter; and those styled vikarsa, vihavya, hiranyavarniya, yajya, and mahaprsthya. | | 11-3 | |

11-4
\

AT E DA ST I IIEE T 1192-% |l

Also in arithasah, arithatih, anistrtah, avantv asman, avadyat, and ahani. | | 11-4 | |

/6

11-5

e NS¢ NN o

] THIHAIHIRIEA AT G 1924 I

Also in anu, when preceded by gharmasah, apah, martah, rathah, tvah, datte, and vatah. | | 11-5
|1

11-6

ARTETCTT 13- |

Also (after vatah) in abhi vatu and apah. |1 11-6 | |
11-7

STediTHH 1IR-9 I

Also (after apah) in anu and agamat. |1 11-7 | |

11-8

AT g S FETIIIEEAF 1< |

Also in adbhih, apam napat, and asman, when preceded by apah. | | 11-8 | |

11-9
~ S ~
AR IR NET N1R-R 1
In asman, also, if followed by a, when raye, sah, and indrah precede. | | 11-9 | |
11-10

YAl STAFENS KZH 19220 |

Also in adya, andhah, amsuh, and agne, when te precedes. | | 11-10 | |
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11-11

TYF 192-92 |l

In agne, also, when preceded by me. | | 11-11 | |

11-12
o\
STEATEATI o 1R-R
As also, in asya, asvina, and apara. | | 11-12 | |
11-13

T SHERRET-aHT S WRHETTIR 192-93 |l

Also in asat, agnih, agha, antamah, abhi, asmin, and adya pathi, when preceded by nah. | | 11-13
|1

11-14
NN N
AHGAT SUSHFISTHAI 1139 1l
Also in agre, asvebhyah, and agriyaya, when preceded by namah. | | 11-14 | |

11-15
[aN ha¥ N o
ST AT SRIA: 1192-24 1
Also when gvinnah or somah precedes and agni follows. | | 11-15 | |
11-16
haN . =\ [aN o\ NN ha
IR S Ge TR G RS T g1 2T S NTE U g gl ST [g F s q

~ . = NSO N A NeN [ NN A NN N
PR AL IR R IR R R IR R R I EE AR R IR IR ICIEES S IRITTAC R E
<
g 19295 I
Also a is retained when preceded by dhirasah, adabdhasah, ekadasasah, rsinam putrah, saryate,
asadhah, pitarah, prthivi yajfie, asate ye, grhnamy agre, varm esah, jajiie, samnsphanah, yuvayor yah,

prsthe, patir vah, go, Susmah, puvah, samiddhah, rsabhah, pathah, vacah, varsisthe, jusano, yo rudrah,
or vrsnah. | | 11-16 | |

11-17
o\ o\ haN o\ haN o\ =\ =\ ~ ¢ [aY [N o\
SAHEIIEINMNAS TS TAde AUl SW:FﬁaTS'HEOI A [ATASTHTTAHTR AT AT
¢ N AN haN haN [aN [N VN VRN o
dedHECTRUTIGIHU S TFARTER GG IS AH A HIRZGH STHT 1182-29 ||
Also in aratim, asya yajiiasya, atidrutah, ati yanti, anrnah, avisyan, anamivah, annesu, arcih, ajitan,

ajyanim, ahniyah, ambali, arvantam, astu, akrnot, angirah, apsu yah, askabhayat, acyutah, asvasanih,
asthabhih, asisret, ange, and aghniya. | | 11-17 | |

11-18
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AT EITR 1199-9¢ 1|

Also in adhvara, when a vowel follows [the r]. | | 11-18 | |
11-19
c ° NN e et
H JaETIHERMHBTHIEERHRT, 112-2R 1l
In the opinion of some, it becomes half-similar with its predecessor. | | 11-19 | |
12-1
-
Y AR
Now for cases of elision. | | 12-1 | |
12-2
[aN
S NR-R

The a of asiis elided. | | 12-2 | |

12-3
C . =N =N ¢
A IHHAGHHM A2 1RR-R I
But not when garbhah, samnaddhah, yamah, or bhadrah precedes. | | 12-3 | |

12-4
-
FITET: TR 1939 ||
a is elided before y, v, n, and h, when these are followed by a vowel. | | 12-4 | |
12-5

SR LA 3Sqid: 1ER-X I
Before j and gn, a is elided if acute. | | 12-5 | |

12-6

TEaICETEIga e 113R-5 |

Before gn, also when preceded by mah, vacah, dadhanah, and sthe. | | 12-6 | |
12-7
(aNy (N [aNa (SN aNly ha¥ hnN o
STHAIdAYIHUHG UG RAATATNSGH AL YHIATS THIR HEHYARATEI AR
o ~ ~ N e ~ o
YHHHAHATHAARMAEHAAL] SEATCIIHTATHK R HATEHG TS ATS gV TR

A AT EaG R 18R-9 |l

The a is elided in abhyavartin, aptipam, api dadhami, adyanu, aditih, Sarma, agner jihvam, agnayah
paprayah, asmakam, asme dhatta, asma, asva wherever found, asyama, ama, aryaman, asmatpasan,
asmin yajfie, asta, avyathamana, abhidroham, adhayi, adah, atho, adugdhah, aristah, arathah, arcanti,
antar asyam, atra stha, annaya, angirasvat, and akaram. 1| 12-7 | |
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12-8

n NN N = ~ e NN ~
TTEHTATSTEHTHE AAHAAHTAT A QI ST THTHATS IS
~ _N\__¢

iehlgd: 1R |

An a is elided when preceded by gahamanah, jayamanah, hetayah, manyamanah, vanaspatibhyah,
pate, sridhah, tapasah, svadhavah, bhamitah, agnayah, ayo, adhvaryo, and krato. | | 12-8 | |

12-9

o ha¥ < o
ARHSIE 8 3T TRAH1IR-2 |
When the elided a is grave, the preceding diphthong, if acute, becomes circumflex. | | 12-9
I

12-10

-
Sl dldald SqiH 118R-%e I
When it is acute, the preceding diphthong, if grave, becomes acute. | | 12-10 | |

12-11

EIRAH 95 SaRaH TG99 19-29 |l

As also, in every case, if circumflex. | | 12-11 | |
13-1
-
3 Hh[AT: 11932 1
Now for the omission of m. | | 13-1 | |

13-2
NN

CRIEHYL: 13RI
A m is omitted, when followed by r or a spirant. | | 13-2 | |

13-3

IR 193-3 |

As also, according to some teachers, when followed by y or v. | | 13-3 | |
13-4
o [N aN
 HXHIHIA [ 1R-%
But not the m of sam and sam, when followed by ra. | | 13-4 | |
13-5

TS U 1193 I

Now of individual sounds. | | 13-5 | |
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13-6

TRNHNIIYE! AHN THRE FHFTS 1193-5 |

Within the same word, a n preceded by 7, 7, r, or s, becomes . | | 13-6 | |

13-7
NN A
qddl STH 1RZ-9 |l
Even though other sounds are interposed. | | 13-7 | |
13-8
o
NI 193¢ ||
Also in hiranmayam. | | 13-8 | |
13-9

~ b [aN N ¢
QIURTUTYUYRUIR UNTUTHTITUN JUTHTOTAIGY 9 13- 1l
Also, in the inflectional and derivative forms of pani, gana, punya, kanva, kana, gana, bana, venu,
guna, and mani, the first nasalisn. | | 13-9 | |

13-10

QTS O{EETOTRIE: 11932 ||

Also in pani, panim, viyamanah, and @inyoh. 11 13-10 | |
13-11

ST 1R

Also before a lingual mute. | | 13-11 | |
13-12
o N NN N~ o
amq;”l?\cqplﬂgl?]qllﬁul||F|$|U|€||5|U|§|3CT°|U|H_3lull%]_lagguﬁqﬂaﬂmw?ﬂIZ\UlllF
. . o e haN
SO} T T TH 23T UTA T ETO T e T T OTH aTOT R T IUTI fTT U TRTHOT 1193~

RN

Also in cankuna, phanat, sthiinau, hinuyat, hinoti, kauneyah, anisthah, ulbanam, ugana wherever
found, cupunika, banijaya, anavas ca, atnarah, sthanum, tiinave, vinayam, aslonaya, paneta, vanih,
kalyani, kunapam, vanah sata, sond wherever found, dhanika, and meni. | | 13-12 | |

13-13

N ¢ < ¢
SdUal WWWWII?Q—?Q |
As final of the former member of a compound, 7 is found in vrsan, sirsan, brahman, aksan,
carman, and carsan. | | 13-13 | |

13-14
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SRUTYUTSUTEURET el SRl IREw Al

Also in rnn, sann, sn, mn, and ravn - these are original. | | 13-14 | |

13-15

A H SSRGSl Sedl SR s9aEy AFEedasiayg 1123-94 I

But not in sumna, agni, and yusmanita; nor when final; nor after the omission of an a; nor
when followed by a mute; nor when §, s, or a palatal, lingual, or labial mute intervenes. | |
13-15 | |

13-16
« N

JREAUCTR] &1 € QIShTETs : TSHaee: 19395 |1

In the opinion of Pauskarasadi, / after a mixed vowel becomes d. | | 13-16 | |

14-1

¢ ¢ O ¢
A HF 18Ul HSHAAITH 1% |l
A consonant preceded by a vowel is doubled, if followed by a consonant. | | 14-1 | |
14-2

< e - =\

AN THAA YIEh{dIq: 11R%-R I
Likewise, according to Pauskarasadi, a mute preceded by lorv. | | 14-2 | |
14-3

(ST o

AR UIRYHHTETIUH 12%-3 I

According to some teachers, the mute only. | | 14-3 | |
14-4

\ *

TRICHT11IRY-% Il

Also a consonant that follows r. | | 14-4 | |

14-5

TEaageaieg saFadl: Ja: 138-4 I

In place, however, of second and fourth mutes, when followed by consonants, is put the
preceding mute. | | 14-5 | |

14-6

TFgFAE T 195 I

As also, in all cases, when they follow r. | | 14-6 | |
14-7

SHNGD T 1138-9 |l
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And when [ precedes. | | 14-7 | |
14-8

o = ~ N~ ~ X
I AT S ATTIHIAYAY SRR T 1%-< |l

Also the preceding mute is inserted before ch, khi, and bhuja, when these follow either a
preposition, patha esah, ati, ati, dhama, parama or bhiite. | | 14-8 | |

14-9

STETESHIT: OL: ST SRTET EoRITOaed Tedi: 123-2 |

After a surd spirant followed by a mute is inserted a first mute of the same position with the
latter, as abhinidhana. | | 14-9 | |

14-10
NN o
STYY AT&: 119%-Re I
According to Plaksi, when the following mute is surd. | | 14-10 | |

14-11

SAHIUY “ATEATHUET 1%-32 I

But according to Plaksayana, on the contrary, when the following mute is a nasal. | | 14-11
I

14-12

O SERTRT TEAE 119%-4R I

A first mute followed by a spirant is changed into its corresponding aspirate. | | 14-12 | |

14-13

TSR EIEITI: 1199-93 ||

According to Badabhikara, when the following spirant is not of the same position with it. | |
14-13 | |

14-14
ST A 11929 1l

Now for exceptions. | | 14-14 | |

14-15

A AR EITERTIET: 19%-94 1

A consonant before a pause is not doubled; nor r, visarjaniya, jihvamiiliya, or upadhmaniya. | |
14-15 | |

14-16
SEHT T 1IRY &
Nor a spirant, when followed by a vowel. | | 14-16 | |
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14-17
o\ haN
TIHULH CATTEACATETAUTT: 18— I
Or, according to Plaksi and Plaksayana, when followed by a first mute. | | 14-17 | |
14-18
N S
FEHTHIN! ERIGE 138-2¢ |
According to Harita, a surd spirant is not doubled. | | 14-18 | |
14-19
-
TRULH EhI: 18RRI
Nor h, when followed by 7. | | 14-19 | |
14-20
Ly <
ST dPTAE: 11RE-Re |l
Nor a lingual mute, when followed by a dental. | | 14-20 | |
14-21
¢ =
AL YR 18- 1l
Nor I nor a dental mute, when followed by y or v. | | 14-21 | |
14-22

Qe 1IR%-RR
Nor the following. | | 14-22 | |

14-23
HAUTER TG 199-33 1|

A letter followed by one homogeneous with itself, or one of the same mute-series, is not
duplicated. | | 14-23 | |

14-24

AT STAI: 1198-9 I

Unless, indeed, it be a non-nasal followed by a nasal. | | 14-24 | |

14-25
AN\ °

SR HHTHETATIH 119-4 I

Now for the views of certain teachers. | | 14-25 | |

14-26

FHEN TR 1199-5 |
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A lis not doubled when followed by k, §, or v. | | 14-26 | |

14-27
< <
TURM EGRYL: 1IRY-RY I
Nor a mute that is followed by a mute. | | 14-27 | |

14-28

Yaledd QYL Hlehd: 11R¥-< I

Nor an original final that is followed by a consonant. | | 14-28 | |
14-29

I ST TARAH_112%-3R Il

A grave following an acute becomes circumflex. | | 14-29 | |

14-30
AN A
YHAArdladl STY 11R%¥-3° |l
Even when consonants intervene. | | 14-30 | |
14-31
N o~
AlGAENAYL: 11R%-32 1l
Not, however, when an acute or circumflex follows. | | 14-31 | |
14-32

(NN
ATARIAIAET 11R-IR |l
Not so, according to Agnivesyayana. | | 14-32 | |

14-33
NONCNN NN NN

[ dcdsh G4l dcdsh 1188-33 Il

Some say not, in all cases. | | 14-33 | |

15-1
N = =~ N ~
ARNEY TRIEHIRHTETGH o HATUTE JAEAU ST 11R4-R I
In case of the conversion of n into r, a spirant, or y - also when the y is omitted - or in case of
the omission of m, the preceding vowel becomes nasal. | | 15-1 | |
15-2

Eca i (aal

Some deny this. | | 15-2 | |

15-3
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AdEcdgEdN: 11IRK-3 I
And claim that, on the contrary, anusvara is inserted after the vowel. | | 15-3 | |
15-4
o D
Hllcy dhUqg SEHYL: 11949 ||
anusvdra is also inserted in the case of sra etc., in a single word, before a spirant. | | 15-4 | |

15-5
°

ATl 1944 1l

Not before an altered final. | | 15-5 | |
15-6

o NN
STUUET: HHIATE TG AT R AR TTH 1184 I
According to some authorities, the simple vowels, except the pragrahas, are nasalized. | | 15-6
I

15-7
o N
¢ 9 WGA¥ IMGRFFRUSHEEAT: 1194-9 ||

As is also, according to Sankhayana and Kandamayana, a protracted pada. | | 15-7 | |

15-8
IHNEG T RBAEHNY 1194-¢< |l

An a, however, is nasalized in sarthita also. | | 15-8 | |

15-9
TN\ N . N ¢ _2NC
HIHRYH JAHTX HIHRIH JAHH 114-R 11
According to the former ones, all is of one pitch. | | 15-9 | |
16-1
ST "R 11&-R I
Now for cases in which s follows. | | 16-1 | |
16-2

~ ~
BRIEYRI Yglgd: T 11— I

sra, 50, ha, pd, and $a, at the beginning of a pada, take anusvara before a s that is followed by a
vowel. | | 16-2 | |

16-3
foRa STa neg-3 11

Even when the vowel is altered. | | 16-3 | |
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16-4

Ly
I 11%5-% 1l
As also, when they are preceded by ra. | | 16-4 | |

16-5

TR 1196-4 1|

Also in sarfista, except when it is accented on the final syllable. | | 16-5 | |

16-6
STRIXE 11&-% |l
Also in asamsan. | | 16-6 | |
16-7
I aN ha¥
" A TGREAA 1§91
But not in sasanam and visasanena. | | 16-7 | |
16-8
o
HT YeTialdard: 118&-< I
ma takes anusvara when beginning a pada and unaccented. | | 16-8 | |
16-9
Ly o
qHIgEH W 1195-% |
As also when preceded by pu or mi, under all circumstances. | | 16-9 | |
16-10
HhULA 11&-Re I

And when followed by sakaya. | | 16-10 | |

16-11

TR 128-92 I

But not when preceded by a former member of a compound. | | 16-11 | |

16-12

(&N haN [N aN
HIMFHTGHM™EHMEHIA F 1&-8R 1l
Nor in masi, masu, masah, or masam. | | 16-12 | |
16-13
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GRS ¥ R S A X T aT i e AT T R TS Tad T R
1§ I

The following words have anusvara before s: hi, pu, jiga, jigha, chamsine, atamsayat, atamsit,
kaniya, jyaya, draghiya, raghtya, sreya, hrasiya, vasiya, bhityarisah, jaksiva, jaghniva, jigiva, jigivad,
tasthiva, dasva, didiva, papiva, pipiva, vidva, vivisivd, Susruva, sasrvd. | | 16-13 | |

16-14
~ N A~ ~
ST DN THEY: YaleddT: K% 1
The vowels 4, 7, and i have anusvara, when they are followed by si or si final. | | 16-14 | |
16-15

o\ =\ o\
Tdhd STH N&—3M™
Even when the i is altered. | | 16-15 | |
16-16

\ *
TR BEAX QlhcAET 115-2% I
According to Samkrtya, the vowel, except 4, is short. | | 16-16 | |
16-17

b N N o

A Ug T8EA [HcaH 18- I

Not, under any circumstances, in a dissyllabic word. | | 16-17 | |

16-18
[N aN [N aN o o [N o ¢ o
TSN T TSI g g HTeadane = 1195-2¢ ||
Nor in rjisi, jigasi, jighasi, ajasi, yajasi, dadasi, dadhasi, and vartayasi. | | 16-18 | |
16-19
. b N N o N VY . —S— . . 3
¥GARIIGY Y HINE RN CYFELTRAT Tz 1125-9% |l

In dariisanabhyah, damisobhih, damisam, vrsadarisah, damsuka, and damstrabhyam, anusvara is
taken in the latter place. | | 16-19 | |

16-20
O \ O Q ® J o \ ®
ARG HAT T CHATKET: 119530 ||
Also in mariisye, marisatai, yaritsad, yamsan, vamsate, and variisagah. | | 16-20 | |
16-21
Il TR NLE-RY |
Also in vamsam, after ut or na. | | 16-21 | |
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16-22
J J ‘\ J ‘\ J ‘\

3eh XEASh SEYAUKEIQH XA 119§-RR
Also in akrariista, kratiisyate, ramsyate, and bhramsate. | 1 16-22 | |
16-23

D

ST NK-R N
And also in rarithyai. | | 16-23 | |
16-24

haN o~
TR SEIHT [Hdled: 119§-R% Il
The ai, according to Ukhya, is excessive. | | 16-24 | |

16-25

[a N aNaN .

[EISERSICA IS M FCRERl

Also in vi, ri, and tri, in numerals, exceptin su. | [ 16-25 | |
16-26

BT AT R e < T <& <GB < Ehcqd X Ehad X Rraa < Rranfr « Rissfh«{

RAAT RE-RF

Also in simsumarah, Sitisat, sammsva, sarmisra, sariisysta, samskrtya samskrta, samsita, samsita,
kimsila, and kimsila. 1 1 16-26 | |

16-27
~\
Hde hYT: 11R&-R9 I
Also after si, tr, or dr, when h follows. | | 16-27 | |
16-28
[N
AXEYEY A 11&-R< |l
As also, in mamihisthasya. | | 16-28 | |

16-29

o o haN haN

SRR KETS KBRS E R T KB K EIS K EAT AR TR AL
NS < ALIALGATLAN AL TN 198-33 |

Also, after the first vowel, in arthatih, arithah, arithoh, amhomuc, atyamhah, arithasah, arithasa,
amsam, amsubhih, arisabhuva, amsu, amsi, amsavah, amsuh, arisum, amsin, armsuna, amsoh,
amsaya, uparmsu, and amsau. 11 16-29 | |

16-30
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haN =\ [aN aN
SdUE 3qldl SXH SXHMHIXHARIMHXHNIT 11&-30 1l
Also in amise, amsaya, amsabhyam, and ariisau, when accented on the first syllable. | | 16-30 | |
16-31
ATl AT ETET 1&-32 1

Butnotinasava. |1 16-31 | |
17-1

(o b NI o NI
AT HTET RIS JIcATEA: 1199-2 |1

Saityayana says that the nasal quality is stronger in anusvara and the nasal mutes. | | 17-1 | |

17-2
(N N
Y FAA DEBGA: 11991 |
Kauhaliputra says that it is the same everywhere. | | 17-2 | |
17-3

haN o~ _~
IFEAR. STUald TRGS: 1199-3 1l
Bharadvaja says it is faint in anusvara. | | 17-3 | |
17-4
=N N =~ bV N . o o o N\
THENET TR 9 TR EaUHTd EieT: Hilved: [199-
g

Old Kaundinya says that when n is converted into r, or into a spirant, or into y (with loss of
the y), or when m is lost, it is stronger in each case successively. | | 17-4 | |

17-5
\

YHAh[AH AT 119-% |
And to the vowel is added, in this case, the time of a consonant. | | 17-5 | |
17-6

~ - ¢ hany hnY
CANIhHIIEcHIATL: QIEhH{HIq: 119-% |l
Pauskarasadi says the utterance of svara and vikrama is attended with firmer effort. | | 17-6
[
17-7

(aNha < C A X
TAATRMEIHIGUIATHIA _cHTIA: 119-9 ||
Saityayana says, of all the letters, according to their difference of effort. | | 17-7 | |

17-8
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(&N . N e C A N (XN . \ (&N \
AT | TeIRHd JUNGEEad | T JUITHa Y 8GRI F9Hd | S
IBI: 1199—¢ ||

Atreya says, one must utter the sounds not over-distinctly and not indistinctly; taking, as it
were, a vessel filled with drink, steady, according to the sense. | | 17-8 | |

18-1

AER g TuTF Tk SHAEHTE Fad 1962 1

As pranava, some utter o with two and a half moras. | | 18-1 | |

18-2
o . (N S oS S
SeMAlGGMEIN AT hIEHXTHIGI _AcHTIA: 11¢-R I
Saityayana says it is to be uttered with either one of acute, grave, or circumflex. | | 18-2 | |
18-3

N~
AT hUSYT 112<-3 I
According to Kaundinya, it is a sustained pracaya. | | 18-3 | |
18-4
= ~
HeGHA 8 TR 11%¢-% I
That application of the voice is with middle tone. | | 18-4 | |
18-5
o [ haN
EARA: CHNACHTEEITET: 119¢-4 |l
According to Plaksi and Plaksayana, it is circumflexed. | | 18-5 | |
18-6
\ =
I TR 13¢5 |
According to Valmiki, it is acute. | | 18-6 | |
18-7

ha NI N _ . N ha\y
YATHIET 4T HIHT JATEIET dT AHH 11¢-9 I
All allow that it may also be according to the application. | | 18-7 | |

19-1

~ N 0N . ~_¢ N N ~ N ~
EANAIHEY R edlggAdldleddldl dlgldedndadl: H dhH: 1%-2 1l
Where a syllable of low tone occurs between two circumflex syllables, or two acute, or two of
which either one is acute and the other circumflex, that is vikrama. | | 19-1 | |
19-2
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Ly W a
TEAYad RIVSAEH 1193-R |l
As also, according to Kaundinya, when a pracaya precedes. | | 19-2 | |
19-3
o N o haN
e O TEHR a1 STUHET: 193-3 I

According to some, in a circumflex syllable that is followed by a circumflex, quarter moras are
so. | 119-3 ||

19-4
- =
ACUTHT Yhdl 119%-% I
In that very material. | | 19-4 | |

19-5

A qEETE | gEETe 13- |

Not in the former teaching. | | 19-5 | |
20-1

¢ N\ ¢ ~ 2 ~
SAUITR AL R AT &Y Sqdadl: 11Re-2 |
When i, 7, and u are converted into y or v, the accent is ksaipra, if they were acute. | | 20-1 | |
20-2

. . o AN N ~ __>¢ ~ =

HIh NN cd&l YA U =¥ Ug Sqqyd SEEHTWWWIR°‘
R

But where a syllable containing a y or v is circumflexed in a fixed word, being preceded by a
grave syllable, or not preceded by anything, that is to be known as nitya. | | 20-2 | |

20-3
o N [aSiaN ™= o
S FATAMHGERHGHY JcqIXTedd Tdd § Hlldad: lIRe-3 |l

If, moreover, there is an acute standing in another word, then, if there be a circumflex

resulting from a rule of combination, it is pratihata. | | 20-3 | |
20-4
haNaN [ al
ATHIGRNAY STHIHEC: 11IRe=% |l
After such a one, in case of the loss of an g, it is abhinihata. | | 20-4 | |
20-5

I T: 11IRo-4 1|

Where an i results, it is praslista. | | 20-5 | |
20-6
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o ®
Yefagat qegT: 1Re-5 Il
Where there is a hiatus between two words, it is padavrtta. | | 20-6 | |
20-7

e N
SRIAIIEAUHZAA: IRe-9 ||

Where an acute precedes, it is tairovyafijana. | | 20-7 | |

20-8
I CTRATHEAT 1Re-< 1|

These are the names of the circumflex accents. | | 20-8 | |

20-9
NA_a b
A€ edT: 1IRe-1 1l

In the ksaipra and nitya, the effort is firmer. | | 20-9 | |
20-10
oo
SHE G RIS RIEC G
As also in the abhinihata. | | 20-10 | |

20-11

e g 11IR0-92 |l

In the praslista and pratihata, it is gentler. | | 20-11 | |

20-12
D N ~

-
AUIHAIIGIAANH AU SHAL: 1IRe-R I

In the tairovyafijana and padavrtta, it is feebler. | | 20-12 | |
21-1

YHAX TAUFH IR I

The consonant is adjunct of a vowel. | | 21-1 | |

21-2

ACIEITL IR I

And it belongs to the following vowel. | | 21-2 | |
21-3

[ NI <
AT JaET 11R-3 1

A consonant in pausa belongs to the preceding vowel. | | 21-3 | |
21-4
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o =N\ ~\
HYFM 11RQ-%
Also the first consonant of a group. | | 21-4 | |
21-5
N K
QT AMEXTEdH 11Re-1 1
And one that is not combined with the following vowel. | | 21-5 | |
21-6
N\
TN TTOTRE 1125 |l
Also anusvara and svarabhakti. 1 | 21-6 | |
21-7
¢

Al dCITIHAGUTH 11R-9 I
But not a consonant that is followed by a semivowel, if dissimilar with it. | | 21-7 | |
21-8

\
AT 1RRQ-< 1l
Nor the nose-sounds. | | 21-8 | |
21-9

o N ~

CAIMATSHYY KEHT ¢ 10— 1

Nor a mute that is followed by a spirant - provided the following spirant is likewise in the
same case. | | 21-9 | |

21-10

FIRAT X RS 9= STragfid: 12-20 |l

Of grave syllables following a circumflex in sarithita there is pracaya, having the tone of acute.
|1 21-10 | |

21-11

AGFEERATT: 1R9-92 11

But not when an acute or circumflex follows. | | 21-11 | |

21-12
TR AHIG IS AT 122 I

After a non-nasal mute, when it is followed by a nasal, are inserted, in their order, nose-
sounds. | | 21-12 | |

21-13
ATHTER 11R2-23 1l
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Some call these yamas. | | 21-13 | |
21-14

o
EhNATTHIATHFH 11229 I

After h, when followed by n, 1, or m, is inserted nasikya. | | 21-14 | |

21-15
N o NN

hnN o

TRSAGIRT {RETOTRR: 132-24 11
In the combination of » and a spirant, there is a svarabhaktiof r. | | 21-15 | |
21-16

= ~ ~
A *hH HFHYL FR-HIT 1IR-2%& I
But not in case of krama, when a first mute follows the spirant. | | 21-16 | |
22-1

Teq: YRl TEGUI 11IRR-2 |

Tone is the material of all articulate sounds. | | 22-1 | |

22-2

T EqIcd JUTIIead I1IR-R I

In the difference of form of the former consists the difference of the latter. | | 22-2 | |
22-3

T AR IR~ |

Here we will instance the offices of terms. | | 22-3 | |

22-4

(SN

FUTHRI FIEZTRT 1RR-% 1l

varna and kara are indicatory. | | 22-4 | |

22-5

o ha¥ e
AYIcdedlgUh[ 1IRR-1 1

ca and api are implicative. | | 22-5 | |

22-6
NNA A ~
GO ISREIGEREAIPERCAC LGP EC

tu, atha, and eva are exceptional, introductory, and restrictive, respectively. | | 22-6 | |
22-7

AN a NI\ ~

dld dHHh: 11IRR-Y9 |
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vd is alternative. | | 22-7 | |
22-8
Y aN [aNaN
dld HId¥Eeh: 1IRR-< 1l
na is prohibitive. | | 22-8 | |
22-9

haN haY haNY ~
ST qRRUYHUIAT WEUTHE hMUT AT 1IRR-R 1
Tension, hardness, smallness of aperture, are producers of high tone. | | 22-9 | |
22-10

~ ° A e ~

Hedq I HiGIHEAT GEId #I?iw lIRR-20 I
Relaxation, softness, wideness of aperture, are producers of low tone. | | 22-10 | |
22-11

~\ [N ~\
HegHeQHATINUT SAT[TA HdTed 1RR-22 1l
Soft, middle, and loud are the three qualities. | | 22-11 | |

22-12

N o ¢

AARIIXRMAIHT: HIRR-LR I

In them are twenty-one tones. | | 22-12 | |
22-13

o . o \ﬁqr\r\ :H (oS oSl ot o N o \Sgl(.‘qﬁ
SIS 11RR-93 I

The verse-pause, pada-pause, pause for hiatus, and pause for hiatus in the interior of a word,
are respectively of three moras, two moras, one mora, anda a half-mora. | | 22-13 | |

22-14

3 o ¢ B o N ¢ o o NN [N aN
W%Wﬁﬂ% HAETYA o dAIGATERH N AT HATUT &[T =<
~ ~ [N [
SHUYAT ST ddl SEIH IR 1l
A syllable that ends with a consonant, one that has a long vowel, one that precedes a

conjuction of consonants, one that is nasal - all these are to be accounted heavy; the rest, other
than these, are light. | | 22-14 | |

22-15
AT TEEIAHARTR 9 94| SRgEaREIHHAEY Farad deg

Terererd 1RR-9% |
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A syllable that does not end with a consonant, that has a short vowel, and that is not
followed by a conjunction of consonants, and one that is not combined with anusvara - know
that to be light. | | 22-15 | |

23-1
Y JUIARITICTr: 1R3-2 |l

Now for the origin of the differences of articulate sounds. | | 23-1 | |

23-2
I < G T T ICHRNITETd,| ST aUeRsd qRAT= 9=
T IRZ-R I

The differentiation of articulate sounds arises from emission, closure, position, disposition of
producing organ, and, fifthly, from quantity. | [ 23-2 | |

23-3
o ~ ~
qUTY<h: RAsql I I HIRI-R I
Sound combined with articulation is the orgin of voice. | | 23-3 | |
23-4
o o

e T Sl HTed 1IRZ-% I
Of voice, there are seven qualities. | | 23-4 | |
23-5

. o N0 [N
ST YedT[AAHGITeqHHegHIHANIUT 1R3-4 11
Namely, inaudible, murmur, whisper, mumbling, soft, middle, and loud. | | 23-5 | |
23-6

-

FLOTAGRISGHAT TN TATLY 11R3-§ I

"Inaudible" is without sound, without application of mind, but with articulating action. | |
23-6 | |

23-7
HEEAFAFHIIS T 1IR3 |

"Murmur" is inaudibleness of syllables and consonants. | | 23-7 | |
23-8

[a NI a\y
SHSIHHG: 1IR3-< |
"Whisper" is their audibleness. | | 23-8 | |

23-9
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TRl IegHd 1IR3-4 |

"Mumbling" is the same, with sound. | | 23-9 | |
23-10

[N 3 b N\ N\
I Heg 0TS AYAX RNH dH_1IRZ-20 |l
"Soft" is in the chest, "middle" in the throat, "loud" in the head. | | 23-10 | |

23-11
Tegiiay By Ty TEEs JHT: 1R3-92 1

In the three qualities beginning with "soft," there are seven tones each. | | 23-11 | |

23-12

FETTH TG AL g aearaT: 1IR3 I

Namely, krsta, first, second, third, fourth, mandra, and atisvarya. | | 23-12 | |

23-13

a9l e 1R3-93 |

Of these, the perception is born of brightness. | | 23-13 | |

23-14

TEITEHRTTE STENHEAU: 13-9% 1|

"Second," "first," and krsta are the three tones of the ahvarakas. | | 23-14 | |

23-15

gl eI Hca R el 11334 |

The four beginning with mandra and ending with "second" are those of the taittiriyas. | | 23-
15 11

23-16

o N~ . y . C ha¥
TR S RIATuT Jiaagelaerar, aagaAHcaT=Ed 1IR3-2 ||
According to the taittiriyas, the mandra proceeds from the "second," and the "third" and
"fourth" come next after: this they style the tone-quaternion. | | 23-16 | |

23-17
o o o
ARHICGIHTA I+ 1RI-R I
In it, progression is by intervals of two tones. | | 23-17 | |
23-18

AIEETTH: 1R3¢ |

That progression we will set forth. | | 23-18 | |
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23-19

TEIAH T I1IR3-2% |

That is what is called the quaternion of tones. | | 23-19 | |

23-20
FHAFHE TG ARG, | AR dqgadds T Tagaddrs
HHTHIA 1R3-Re |l

It must be uttered with krama and vikrama, not hurried, not delayed, with grave, acute, and
circumflex accent, with pracaya, and even. | | 23-20 | |

24-1
o
ST el "EXTEd: IR I
Now for the four texts. | | 24-1 | |
24-2
. [N o o < o o . o N
e XTEdENE X edl dUEHXRAFHEXTET dd 1IRE-R I
Word-text, syllable-text, letter-text, and member-text, namely. | | 24-2 | |
24-3
. o N . oSN o\ ha¥
AFTIEH I EART: Tga X R aiad 1R9-3 I
Conjunction of independent words by euphonic combination is called word-text. | | 24-3 | |
24-4

o ~\
FITHERE X BT 11R%-% |

And in like manner with the syllable-text and the rest, in accordance with their several
names. | | 24-4 | |

24-5
TTecd FEAT AT GEaaiEtIdle o | SYNTHEHNI TehdHH: FH: |

FARAIGTH T el ARGl S§HT 9 | Udcdd g S SvaMISTHeEigdn 11R%-
Y |l

Heaviness, lightness, evenness; short, long, and protracted quantity; elision, increment, and
euphonic alteration; natural state, vikrama, krama; circumflex, acute, and grave quality; breath,
tone, and adjunction - all this must be understood by him who reads the Veda language. | |
24-5 | |

24-6
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[ 2NN \ < [aN g;[UT: I [aN haN haN ¢ gga»
TSSEEE S EE I 1R85 |l

He who understands the distinctions of the pada-krama, who is versed in the varna-krama, and
nows the divisions of accent and quantity, may go and sit with the teachers. | | 24-6 | |
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